mfrzm_ﬁ NOTE: 82775684

. DATE : 28.04.2019 18:10:51 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
\. VENDOR SUPPLIER SEIP TO CUSTOMER
# Magna BT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR Sﬁ.mn.u aEmJHHmmHozm via dei Cielamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. CS 708926 —
62630 ETAPLES BUR MER 80005 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 910193459 Your contact Expedition on : 28.04.2019 at 18:10:48 \@MMWHWANMH
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 29.04.2019 at 18:10:48
Term of payment : 60 days due net . Order reason :
Material Description | Customer Material Shipped | Unit Packaging _, Qty “ Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handting Unit
Customer P.O. Number w Revision Level Quantity L of Unit Type # i Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country ~ VALEO Material Number ?—82:& M “ Expiration date unit Nr
! ‘ i
: , ' m i .
Clutch Support + Balls DWC 300 |2510160100 960l PCE TBA-550500 m : - 120 113004643
550003873001 m i _
FR-IT 10311083 _ TBA-500885 | 10 w 112995687 12
! _ _ i 112995688 12
i O @ M,fwA ) 112995689 12
: ! ' fAN 112995630 12
KU HAE-+N | m ?O , M O 112995691 12
E + ! AGEL s, Aw%ﬁlﬁ,,\r.m 112995692 12 e
ACCETTAZIONE MERCE ﬁ muﬁ m\@D DS Taossess o
Quantita m.nrmanh.#UO | _ H 112995694 M 12
Quantits effettiva: | i | 112995695 ! 12}
Tipo mballaga o, ﬁ m ; 112995696 : 1z {
onmmﬂnm_acm= : L ) | ;
Conformita alle schete d'imbalio; [no] _ TBA-501629 “ 10 | m
Datd cyntrolfo: .NQ r« , , ! :
Firmk fhe = m ! PCE TBA-550500 | 1 _ 120 1113004644
| | TBA-500885 10, 112996835 | 12
W ” ” 112996836 m 12
m { “ w 112996837 M 12
CARRIER TRANSIT LOCATION
vehicle Nr : Total gross welght H 1200,16 KGM
Trailer Nr : FR740RM Total net weight H 1200,00 KGM
Transport ID H Total no. of handling units: 8
Transport Mode : Truck Total nc. of boxes : 80
Incoterms : FCA Amiens Total volume H 1,04 DMQ
SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP

The ownership of the products remains with Recelved in good shape without damage due fo transport

Page 1 / &

Valeo

until the total price has been paid by the




DEMNVERY NOTE : 82775684 DATE : 28.04.2019 18:10:51 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
- 5 VENDOR SUPPLIER SHIF TO CUSTOMER
Magna BT 5.p.A.
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ TRANSMISSIONS i o :
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique Via dei Clelamini 4
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 70026 MODUGNO
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 wmwwwmwum point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 28.04.201% at 18:10:48
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 29.04.2019 at 18:10:48
Order reason :
Material Description | Customer Material | Shipped | Unit w Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr M Handling Unit
Customer P.O. Number _ Revision Level Quantity |  of Unit Type Lot Nr packaging Externalcall | Nr
Origin - Destination Country ~ VALEO Material Number HwSmmmE.m Expiration date unit Nr
t
_ 172996838 7
112996839 12
112996840 12
112996841 12
112996842 12
112996843 12
: 112996844 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 113004645
TBA-500885 10 112992880 1z
112992881 12 ] :
M 112992882 12
! m , 112992883 12
. _ “ 112992884 12 _
_ 112992885 12
i " “ 112992886 12|
_ | 112992887 B_m
_ . w 112992888 12




DE

VERY NOTE : 82775684

VALEO EMBRAYAGES

» VENDOR

VALED EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Momntreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID MNo. : FR43438834186

SUEPLIER

VALEQ TRANSMISSTIONS
Service Logistique
Boite post. C5 70826
#0009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE : 28.04.20192 18:10:51

Magna PT S.p.A.

70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

Via dei Ciclamini 4

14248

REMOTE TRANSMISSICN

SHIF TC CUSTOMER

Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 28.04.2019 at 18:10:48
shipping instruction : Telephone : Delivered on : 29.04.2019 at 18:10:48
Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level ' Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEQO Material 2=Eaaw~. Measure Expiration date unit Nr
; _ 119592889 1z
._H_wb:mowmmm 10
PCE TBA-~550500 1 m 120 113004646
_H.ww]mocmmm 10 112997027 _ 12
112597028 | 12
112987029 12
112997030 12
112897031 _ 12
_ 112997032 “ 12
112997033 ! 12
112997034 7? 12
112997035 ; 12
112997036 . 12 M
A, TBA-501629 10 _ i
! !
PCE “H.wwnmmomco 1 m 120 113004647
; TBA-500885 10 113003082 ! 12
i 113003083 m 12
ﬁumwmm 57 3 )




N\

DERIVERY NOTE : 82775684 DATE : 28.04.2019 18:10:51 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
- VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS
R ] .. Via dei Clclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages mmm.du.nm Logistigue 70026 MODUGHD
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 TTALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO 1
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 28.04.2019 at 18:10:48
Shipping instruction Telephone : belivered on : 29.04.2019 at 18:10:48
Order reason :
Material Description Customer Material Shipped _ Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per % Kanban Nr v Handling Unit
Customer P.O. Number | Revision Level _w Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging { Externalcall Nr
Origin - Destination Country VALEO Material 2=E_...mm H_,Smmm:..w Expiration date unit Nr ;
: A, 113003084 1z M
m | 113003085 12
i 113003086 12}
| 113003087 12! Aﬁ
! 113003088 121 7
113003089 12’ !
113003090 12’
m “ 113003091 | 12|
“ _ TEA~501629 10 _
| PCE  TBA-550500 1 120 | 113004648
| TBA-500885 10 113001747 12,
w 113001748 12
. M 113001749 12
! : 113001750 12
| _ : 113001751 12|
__ m ! % 113001752 12 _
: M 113001753 1z !
| ‘ i | 113001754 12 _

Page & / [




DEBVERY NOTE : 82775684 DATE : 28.04.2019 18:10:51 REMOTE TRANSMISSION

VALEO EMBRAYAGES
# VENDOR — _— SUBPLIER — —  SHIP TO CUSTOMER
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS Mwwnwmwen”m“wuw .
Comptabilité Valeo Embraysges Service Logistique 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. C5 70926 ITALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTICN TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 28.04.201% at 18:10:48
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 29.04.2019 at 18:10:48
Qrder reason :
Material Description Customer Material “ Shipped | Unit ! Packaging m Qty M Packaging Unit Nr  Qty per Kanban Nr | Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level w Quantity | of m Unit Type w | Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Z:Eem_m. uSomm_:.w , M Expiration date unit Nr
m “ m 113001755 13
| i i | 113001756 12
TBA-501629 I 10!
i i _ _ !
# BCE Mew?mmomoo ﬂ 1 m 120 M 113004649
_ TBA-500885 | 20 113001758 12,
| m | _ 113001759 12
! | , | 113001760 12
W | ; 113001761 121
m _ * [ 113001762 12
w m ﬁ W 113001763 12 A
) w 113001764 12 |
_ 113001765 12
* ] m _ 113001766 12 |
} 113001767 12 N i
w Mﬂwb-mﬁmmm |10, i
i w ﬂ | “
: _ PCE TBA~550500 m 1 _ 120 | 113004650
| TBA-500885 [ 10! 113004680 12




REMOTE TRANSMISSION

DEIMNVERY NOTE : 82775684 DATE 28.04.2019 18:10:51
VALEO EMBRAYAGES
? VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ TRANSMISSIONS z..m,mum H.un_ m.m..? )
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique via dei ciclamini 4
Route de Montreuil Boite post. C5 70926 “MMMM. MODUGNO
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT IDP No. FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO H
Vendor Code : 910193489 Your contact Expedition on : 28.04.201% at 18:10:48
Shipping instruction Telephone : Delivered on : 29.04.2019 at 18:10:48
Order reason
Material Description _ Customer Material | Shipped Unit | Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number | Revision Level ﬁ Quantity | | Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country ~<>me Material 2:5:&. gm»m_:._a Expiration date unit Nr
|
__ w m : Ti3004681 1Z
! _ ! 113004682 12
A w 113004683 o112
” M u, 133004684 12
| ! 113004685 12
_ g, 113004686 12
._ | | 113004687 12
w _ w 113004688 12
[ ! 113004689 12
f . TBA-501629 10
W
i




g agency” depends from.

oder Beschidiqung de: Ladung oder im Falle verspateter Lieferung auf den It

rchandise or Jacase of Jate defivety, & fimited ta the.amount. of compensation.
Feld "Spediteur” benannte Untemehmen

| court fram which the head office of the “forwarding

peésug par e conlrat type, Tautes contestatons reldvent de la compétence exclusive du Tribunal de Commerce
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IF we wark.as camer or ferwarder, our res;

VA LIUNAL

Que nous agissions ¢n Lant
dont depend fe slkge

Falls wir als Trang

de Transport

LETTRE DE VOITURE

ique

Document Uni

dan Besti des Oberein Giber den gsvertraq im intemat.

ta the contrary, to the Convention on the Contract for the intemational Camiage of goods by road (CMR),

standing any clause
ndige Gericht it dasim Feld “Spedifess” benanete Untemehmen,

gt bootz, einer
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All camptaints arise under the excluswe campetence of the Commercizl Court from which the head office of the *forwarding agency” depends from.

Toutes contestations relévent de k2 compEtence exclusive du Tribunal de Commerce dont depand le sTége de Ia societé Rigurant au “donneur d'ordre”,
Gerithtsstand st das 2ust

A
=
2
S
e
o
£
3
a
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O INTERNATIONAL

4 Copy for the final consignee
4. Kopie fiir den Empfinger

Donneur d'ordre - Forwarding agent - Spediteur

rmesel FLASH & JROPE
K RUEANA < MG B O™ ABTBET [N )

BTVA - VAT - USt-ldNr An e Bgop et gt )
RCS - Co.Rey - HRB AN e C{HEF

Agence/Brach tlame Agent A e A goer s
-;f[en“ rach name/Name Agentur !‘,{)t f_\, / 33’}’{3}

Natienal I:l International

[

N° 9102693258

FLASH

we carry trust

g

F:

= |

"

J

3

4

D

Flash Order

7 |C

J

7

Date { Datum

RIE)oE T3]

EXPEDITEUR -~ DEPARTURE ~ VERSENDER

DESTINATAIRE FINAL - FINAL CONSIGNEE - EMPFANGER

- ! N
Raison socTale - Name - Firma V/’ ( t @ T

Bate et heure d'enfévement théorique - Theoretical Date and Time at collection - geplante Abhalzeit;

Date et hewre d'amivée - Amival Date and Time- Ankunftszelt und Datum:
Date et heure de dépert - Departore Date and Time - Abfahrtszeit und Datum:

1§ Lot

it

&

Adresse de prise en chatge e fa marchaqdise - Pick Up Address - Abhgladresse -
AUV BB E

N MO A

X

LY
P

Raisan sociale - Name « Firma: 6’ {: 72 fq G

Date ¢t hewe de [ivmison théorique - Thearetica! Date and Time of Delivery - Geplante Lieferzeit:

Date et hewre d'arrivée - Arrival Date and Time at Deffvery - Ankunftszeit und Datum :

Date et hewre de départ - Deperture Date and Time at Delwvery - Abfahrtszeit und Datum:

1

Adresset- A.ﬂms - Zustella&ssc.:
s &1

Cr L APAN

£
.z.f.

" BOO KD < AR ENE

-

ISV R S LIEICT N

PN

Résenves éventuelles - Reservations and oliservations - Bemerkungen: WEXJ‘PEQTIONQ AEE OFA

[

Réserves éventuelles - Reservations ai@@t@@%%ﬁ ABE AT e DR

 hrinsdugno R

81 Avenue-Roger Dumouli e deiGictarpi—+

Perscnne & contacter - Contact - Kontakt: 8 000?%’2’%%528 l.! 21_ hﬂmnneé mntactcr-ﬂnnmct-l(onta\i{ :
OM DU SIGNATAIRE - HAME OF THE SENDER - NAME DES UNTERZEICHNERS:_~ SUeX 2 nowny SIGHTARE - FAMEOFHECONSHEE- NAMEDES WETECHRS: 0

. P Y P ' FATH)
SIGNATURE DE L'EXPEDITEUR: \‘.@!—e—g_‘wz.:ﬂfA:Vﬁm = SIGNATURE: =Y T.-7 L //
SIGNATURE OF THE SENDER: UNTERSCHRIFT DES EMPFANGERS : i /
UNTERSCHRIFT DES VERSENDERS : 1D e pap 204 di

Y Sy

Quanfité/ | Conditicnnemen Volume Polds/
Quantity/ t f Packaging/ {LxbxH} Weight/
Anzahl Verpackung Abmessungen | Gewicht

F orses| oo

e s i
P
oS pode 6735

o:Tal+ 03:2267

Pfat’;”z"f
AUTO

Gebiihren

ﬂ nsport International /
Int fﬂmal Transport Charge [
Internationaler Transportpreis
Transportz Prix/Charge { Preis

1. . 2. 3. L
Frais Acegsoiresf Additional Fees| ZulitzTiche

1 2. 3. 4.
Droits de douane [ Custom Duties/Zollgebiihren
Autres FaisfOther Charges/Senstige Geblhren

Mir,
No Yes: UNn®...

B )
Nein Ja: UNo®...

Classe, Class, Klasse ...

Transport sous temp. dirigée/Te
Temperaturgefiihrte Transporte

Non
Mo []

"~ Nein Ja:

4zalel'se:% ﬁaeig‘.wasﬁﬁa“@r% ﬁ‘ﬁﬁm{@m&"

Groupe Emballage, Packaging Group, Transportverpackung ...

Ouj; Température:...
Yes: Temperature:...
Temperatur: ...
Doc. AnnexesfAnnexed Doc./beigefilyten Untetlagen., ..

mp. contralled transport/

la mission

Créer un ou des “document(s) de suivi" & remplir au fur et & mesure du déroulement de

To set up in one or more documents that will be with the goeds untill the end of this
assignment
Erstellen sie ein oder mehrere Dokumente die bis zur Ablieferung bei der Fracht bleiben.

1¢ Transporteur [ st Succesive Carrier [ 1. Transporteur

Flash Cede: ig’ %‘5‘% ‘oA
. " [ v = M i':}p '{' e
ome evmas. - CDOPE LA \A
WA AINOONEL L By
1OCRT ~ COLLe@MHOM B

] Y
Siren/Registration number/ j\ L;
- f Rl k4 N
Amtliches Kennzeichen: & ,Q f -{pcl ] }71 iy

Adresse=Telf
Adress-Tel:

Rupture de Charge/
Transhipment/Umschlag
1°—2°

2° Transporteur { 2nd Succesive Carrier f 2. Transporteur

APWHEREMWO .o s o sne

DatefDatum:

d'Armivé du 1Transp.
Arrval of 1st Carsier .00 dvoof ol
Antmftc 1. Transpertesr [JORO0O

Date/Datum:

d'Arrivé du 2'Transp.

Arrival of 2st Carrier <« od o vuf o5
Ankunft 2. Transperteur (][R OG0

Flash Cade:

Raison Sociale/
Name [Firma:

Adresse~Tel/
Adress-Tel;

Siren/Registration number/
Amtliches Kennzeichen:

Rupture de Charge/
Transhipment/Umschlag
2°—=3"

ASWHEREMWO .oivse oo

Date/Datum:

d'Arrivé du 2*Transp.

Arfival of 2nd Carrier woefvaifoes
Ankemft 2, Transporteur R0

Date/Datum;

d'Anrivé du 3'Transp.

Anival of 3rd Carrier -4 i finn
Ankunft 3. Transparteur (17 Th [0

Date/Datum: Date/Datum:
& a de Depart du 2*Transp. 3 i de Depart du 3*Transp.
g:i:l:rv;;mbse‘rvatmnsl Departure of 2nd Carrier - .- [ EESEEU;ISI{?ZSENEHOHS[ Departure of 3rd Cazrier weadiad s
erkungen: (—‘* Aizht 3 Trenspotewr  JOR 00 SmErKungen: Abfabrt 4. Transportewr (TR [JJ
Pt

SignaturefUnterschrift: ,{f / Qbservations/ Signature/Unterschrift; Obsevations/

A Bemerkungen: Bemerkungen:

L
Rupture d€ Chargef

3° Transporteur / 3rd Succesive Cartier [ 3. Transporteur

Flash Cede:

Raison Socialef
Name [Firma:

Adresse-Tel/
Adress-Tel:

Siren/Registration number/
Amtliches Kennzeichen:

Réserves/Observations/
Bemerkungen:

Signaturef/Unterschrift:

Transhipment/Umschlag
s

4° Transporteur { 4th Succesive Carrier f 4. Transporteur

Précisions
h

I taires
AIWHERE/WO. Remarks
PWHERE] Fash Code; Bemerkungen

DatefDatum:
diﬁ;{éaﬂu 3n3rmsp‘ Raiscn Socialef
Arrlval of 3rd Carrier ovadvenfoe, Name {Firma:
Ankundt 3. Transperteur [J[ 1[0
DatefDatum Adresse-Tel/

efDatum: -Tel:
dhueivd du #°Trarsp Adress-Tel:

Arrival of 4th Carrier «oofeocfoer
Ankunt 4, Transpertear (1R 0]

DatefDatum:

deDepart du 4'Transp.

Departure of 4th Cargier «<ef o f .-
fsht 4. Transpotewr  [JO0 00

Observations/
Bemerkungen:

Siren/Registration number/
Amtliches Kennzeichen:

Réserves/Observations/
Bemerkungen:

Signature/Unterschrift:

O BAERIE Y O 825 85 15 15 cxsocrie, m)

IR +33 320 49 20 49)

17ex. destiné & FLASH (4 retourner par le desnier transparteur) = 2™ex, destiné au denier transporteur - 3™ex, desting au 17 transporteur » 4*™ex. destiné au destinataire final « 5 ex. destiné au remettant lors de Venlévemant
1% copy for FLASH (to be returned by the final carrier) - 2+ copy for the last carrier - 37 copy for the 17 carrier - 4* copy for the final consignee - 5™ for the sender at coltection time
1. Kopie fiir Flash (vom letzten Tranporteur einzuschicken) - 2, Kopie fiir den letzien Transporteur = 3, Kopie fir den ersten Transporteur - 4, Kopie filr den Empfinger - 5. Kopie fiir den Versender



